Becoming Elijah: Prophet of Transformation
Daniel C. Matt

Elijah in the Bible
1. YON  Eliyyahu, “My God is Yahu (abbreviation of YHVH)”

2. First Appearance in the Bible, out of nowhere
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Elijah the Tishbite, of the inhabitants of Gilead, said to Ahab, “By
the life of YHVH God of Israel, whom I have served, there shall be no rain
or dew these years except by my word.” (1 Kings 17:1)

3. Elijah is elusive, like the ruah (“wind, spirit”) with which he is associated.
One day King Ahab’s steward (Obadiah) met Elijah and said to him worriedly:
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“When I leave you, the spirit of YHVH will carry you off to I know not
where” (1 Kings 18:12).

4. Elijah declares that the time has arrived for a fateful contest between
Baal and YHVH. He tells King Ahab,
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“Now, send out, gather for me all Israel at Mount Carmel, and the four
hundred fifty prophets of Baal and the four hundred prophets of Asherah, who
eat at Jezebel’s table” (1 Kings 18:19).
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Ahab sent out among all the Israelites and gathered the prophets at
Mount Carmel. Elijah approached all the people and said, “How long will
you keep hopping between the two branches? If YHVH is God, follow Him;
and if Baal, follow him!” But the people answered him not a word. (1
Kings 18:20-21)
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They took the bull that was given to them, and they prepared it and called
on the name of Baal from morning till noon, saying, “O Baal, answer us!” But
there was no sound and no one answering. They hopped about the altar that
they had made. At noon, Elijah mocked them, saying, “Call out loudly, for he is a
god. Maybe he is defecating or urinating, or off on a journey. Perhaps he is
sleeping—and will wake up.” They called out loudly and gashed themselves with
swords and spears, as was their custom, till blood spilled upon them. When noon
passed, they flung themselves into a frenzy until the hour of the meal offering,
but there was no sound and no one answering and no attention. (1 Kings 18:26—
29)

All the intense efforts of the prophets of Baal have yielded nothing but
silence. Now, Elijah prepares for his attempt. Having grandly set the stage,
Elijah prays to God:
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At the hour of the meal offering, Elijah the prophet approached and
said, “YHVH, God of Abraham, Isaac, and Israel! This day let it be known
that You are God in Israel and I am Your servant, and by Your word have I
done all these things. Answer me, YHVH, answer me, that this people may
know that You, YHVH, are God, and it is You who turned their heart
backward.” (1 Kings 18:36-37)

The prophet’s passionate words evoke an immediate response:

Then the fire of YHVH came down and consumed the offering, the
wood, the stones, and the soil, and it licked up the water that was in the
trench. And all the people saw and fell on their faces and said, “YHVH, He
is God; YHVH, He is God.” (1 Kings 18'38-39)
‘:zi 7n>-1 -n-v ™ -bmrm Tbn :mrm :mn ‘:m o) mn m-n o»:w rrrvm
(N-1 ,N> X 035n) IRYID NOND TY ANNKN 2399 X121 PIND DIV WbN

[Elijah] said, “Go up, say to Ahab, ‘Harness [your chariot] and go
down, so that the rain will not hold you back.’” Meanwhile, the heavens
grew dark with clouds and wind, and there was heavy rain. Ahab
mounted up and went to Jezreel. And the hand of YHVH came upon Elijah,
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and he girded his loins and ran before Ahab all the way to Jezreel. (1
Kings 18:44-46)

5.

Elijah at Mount Horeb (Mount Sinai)
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He rose and ate and drank, and by the strength of that food he

walked forty days and forty nights as far as the mountain of God, Horeb.
There he went into a cave, where he spent the night. And, look, the word of
YHVH came to him and said to him, 979X N9 7Y NN (mah lekha foh
Eliyyahu), What are you doing here, Elijah?”

He replied, “NNpP NP (qanno ginneiti), [ have been so zealous for

YHVH, God of Hosts, for the Israelites have forsaken Your covenant—Your
altars they have destroyed, Your prophets they have killed by the sword,
and I alone remain, and they have sought to take my life.”

[YHVH] said, “Go out and stand on the mountain before YHVH. Look,

YHVH is passing by, with a great and mighty wind tearing out mountains
and shattering rocks before YHVH. Not in the wind is YHVH. And after the
wind, an earthquake. Not in the earthquake is YHVH. And after the
earthquake, fire. Not in the fire is YHVH. And after the fire, NPT NONT NP
(gol demamah daqqgah), a sound of sheer stillness.”

When Elijah heard, he wrapped his face in his mantle, and he went

out and stood at the entrance of the cave. And look, a voice came to him,
saying, “9ON N9 TV NN (mah lekha foh Eliyyahu), What are you doing
here, Elijah?”

He replied, “NNIp NP (qanno ginneiti), I have been so zealous, for

YHVH, God of Hosts, for the Israelites have forsaken Your covenant—Your
altars they have destroyed, Your prophets they have killed by the sword,
and I, I alone remain, and they have sought to take my life.”



YHVH said to him, “Go, return on your way to the wilderness of
Damascus. You shall come and anoint Hazael as king over Aram, and
Jehu son of Nimshi you shall anoint as king over Israel, and Elisha son of
Shaphat from Abel-meholah you shall anoint as prophet in your place.” (1
Kings 19:8-16)

6. Elijah’s Ascent to Heaven
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As they went along, walking and talking, suddenly a chariot of fire
and horses of fire appeared, separating the two of them, and Elijah went
up to heaven in a whirlwind. Elisha was watching and kept crying out,
“My father, my father! Israel’s chariots and horsemen!” And he saw him
no more. Then he grasped his garments and tore them in two. (2 Kings
2:11-12)

In rabbinic literature, the nearly unanimous view is that Elijah became
immortal.
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“Elijah... did not taste the taste of death.” Rather, he was translated,
body and soul, to heaven or paradise.

7. The view that Elijah endures is indicated by the final prophecy in the
Hebrew Bible in the closing verses of Malachi, composed around 500 B.C.E.,
after the return from the Babylonian exile:
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Look, I am sending to you Elijah the prophet before the coming of the
day of YHVH, great and awesome. He will bring fathers’ hearts back to
their children and children’s hearts to their fathers.... (Malachi 3:23-24)
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2 Vayigra Rabbah 27:4, in the name of Rabbi Yehudah.
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4 Bereshit Rabbah 21:5, in the name of Rabbi Hanina.
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Elijah in Talmud and Midrash

1.

Elijah as Shape-shifter (1)

One time, Elijah made an appearance before the Roman emperor. He did

so in the company of the sage Nahum of Gimzo, whose title is based on his
town, located in the center of the land of Israel. In a pun on this place-name,
the sage became known as Nahum of Gam Zo.
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Why was he called Nahum of Gam Zo? Because whatever
happened to him, he would say, “Gam zo le-fovah (This too is for
the best).”

Once the Jews wished to send a gift to the Emperor. They
said, “Who should go? Let Nahum of Gam Zo go, for he is
experienced in miracles.” They sent with him a chest full of jewels
and pearls.

He set out, and he spent the night at a certain inn. During
the night, the occupants of the inn arose and emptied the chest
and filled it with earth. In the morning, when [Nahum] saw what
had happened, he said, “Gam zo le-tovah.”

When he reached his destination, they opened the chest and
saw that it was full of earth. The king then wanted to kill all of
them [all the Jewish emissaries, or all the Jews|, saying, “The Jews
are mocking me!” [Nahum)| said, “Gam zo le-tovah.”

Elijah came and appeared before [the Emperor] as one of [his
ministers|. He said to [the Emperor]|, “Perhaps this is some of the
earth of their father Abraham; for when [Abraham| threw earth

5 .N”Y ND IYN a2



[against the enemy], it turned into swords, [and when he threw]
stubble, it turned into arrows.”....

Now there was a certain province that [the Romans] were
unable to conquer. When they tried [throwing] some of [this earth
against that province], they conquered it. So they went into the
royal treasury and filled [Nahum’s] chest with jewels and pearls,
and sent him off with great honor.6

2. Elijah as Shape-shifter (2)

A story about Rabbi Me'ir, a leading sage of the second century. Me'’ir
had boldly rescued his sister-in-law, who was condemned to slavery in a
Roman brothel. Consequently, Me’ir’'s “wanted picture” was posted on the gates
of Rome.
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They went and engraved Rabbi Me’ir’s image at the entrance
of Rome and proclaimed, “Anyone who sees this face—bring him!”
One day [some Roman officers| saw him and ran after him; he ran
away from them.... Some say that Elijah appeared to [the Roman
pursuers| as a prostitute and embraced [Rabbi Me’ir|. [The
pursuers| said, “Heaven forbid! If this were Rabbi Me'ir, he
wouldn’t have done that.” [Thereby he was saved.|8

3. Once, in a certain Babylonian marketplace, Elijah revealed himself to
Rabbi Beroka Hoza’ah.
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6 BT Ta’anit 21a. See BT Sanhedrin 108b-109a. On Abraham’s magic dust, see Bereshit
Rabbah 42:3.
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Rabbi Beroka Hoza'ah was in the market at Bei Lapat , and
Elijah was there with him. [Rabbi Beroka] asked Elijah, “Is there
anyone in this market who is worthy of the world to come?” He
replied, “No.”...

After a while, two brothers came along. [Elijah] said,
“These... are worthy of the world to come.”

[Rabbi Beroka| approached them and asked, “What is your
occupation?” They replied, “We are jesters. We cheer up the
depressed. Also, when we see two people quarreling, we try hard to
make peace between them.”10

4. When Elijah returns to herald the arrival of the Messiah, he will clarify
halakhic doubts, explain problematic verses in the Bible, and harmonize
rabbinic disputes, thereby restoring peace in Israel.
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Rabbi Yehoshua said, “I have received a tradition from Rabban
Yohanan son of Zakkai, who heard from his teacher—and his teacher
from his teacher—as a halakhah given to Moses at Sinai, that Elijah will
not come to declare pure or impure....”

Rabbi Shim’on says, “[Elijah will come| to harmonize disputes.”

And the Sages say, “... to make peace in the world, as is said: Look,
I am sending to you Elijah the prophet.... and he will bring fathers’ hearts
back to children and children’s hearts back to their fathers (Malachi 3:23—
24).712

5. “Until Elijah comes” YPON XY TY
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If two people deposited money with a third—one of them
depositing 100 zuz (a silver coin) and the other 200 zuz—and
afterward one says, “The 200 is mine,” and the other says, “The
200 is mine,” he [the one holding the money] should give each of
them 100 zuz, and the rest must remain until Elijah comes.

Rabbi Yose said, “If so, what does the deceiver lose? Rather,
all of it must remain until Elijah comes.”14

Elijah’s Arrival Date
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Israel has already been assured that Elijah will not come on
the eve of Shabbat [i.e., on Friday] or on the eve of a Festival, due
to the effort [required to prepare for the holy day].1¢
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According to Rashi, “Because people would abandon the
necessary preparations for Shabbat and go out to greet [Elijah].”

“Because they should busy themselves with preparing the
Shabbat meals, and instead they will busily engage with [Elijah].”20

According to R. Yom Tov ben Avraham Ishbili (the Ritba),
“Because [Elijah] would be putting people to the trouble of greeting
him, thereby preventing them from making their necessary
preparations [for Shabbat].”2

14 Mishnah, Bava Metsi’a 3:4.
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20 Rashi, BT Eruvin 43b, Pesahim 13a.

21 R. Yom Tov ben Avraham Ishbili (Ritba), Hiddushei ha-Ritba, Eruvin 43b.
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“Phinehas is Elijah” YPONR NIN DN
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The blessed Holy One revealed Himself to [Elijah] and said,
“What are you doing here, Elijah?”

He replied, “Qanno qginneiti, I have been so zealous, [for
YHVH, God of Hosts, for the Israelites have forsaken Your
covenant...].” (1 Kings 19:9-10)

The blessed Holy One said to him, “You are always zealous!
You were zealous in Shittim on account of sexual immorality, as is
said: Phinehas son of Eleazar [son of Aaron the priest turned away
My wrath from the Israelites be-qgan’o et gin’ati, by zealously
enacting My zeal, in their midst, so I did not annihilate the Israelites
by My zeal] (Numbers 25:11). And here too you are zealous. By
your life! Israel shall not enact the covenant of circumcision until
you see it with your eyes.”

Because of this, the Sages instituted the practice of
preparing a seat of honor for the Elijjah (gratefully remembered),
who is called Angel of the Covenant, as is said: And the angel of the
covenant, whom you desire—behold, he is coming!... (Malachi 3:1).23

Elijah and Elisha
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YHVH said to him, “Go, return on your way..., and Elisha son
of Shaphat from Abel-meholah you shall anoint as prophet in your
place.” (1 Kings 19:15-16)
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According to an early Midrash,
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And Elisha son of Shaphat you shall anoint as prophet in your
place. The wording in your place indicates: 1 do not want your
prophesying.”25
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[And Elisha son of Shaphat| you shall anoint as prophet in
your place—I do not want your prophesying, since you are
accusing My children!?”

Elijah and God
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The blessed Holy One said, “I revive the dead, and Elijah
revived the dead.... I bring down rain, and Elijah brought down
rain. I stop the rains, and so did Elijah.... I brought down fire and
brimstone upon Sodom, and Elijah similarly brought down [fire]....
He lived and will go on living until the revival of the dead.”
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25 Mekhilta, Pisha 1.
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27 Rashi on 1 Kings 19:16.
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29 Tanhuma, Bereshit 7. See Bereshit Rabbah 77:1; Devarim Rabbah 10:3.
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Elijah in Kabbalah
“What Moses was to the Torah, Elijah was to the Kabbalah.”30

1. Elijah and the Zohar
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Rabbi Shim’on son of Yohai fled to the wilderness of Lydda
and hid in a cave—he and his son, Rabbi El’azar. A miracle was
performed for them: a carob tree sprouted up and a spring of water
gushed forth. They ate from that carob tree and drank from those
waters. Elijah (gratefully remembered) visited them twice a day and
taught them, and no one knew.32

2. Gillui Eliyyahu — A Revelation of Elijah YPON NI
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Sometimes Elijah clothes himself in a person’s mind,
revealing to him hidden matters. To the person, it seems as if he
pondered those things on his own, as if that innovation suddenly
entered his mind. This may relate to matters of Torah or to worldly
matters.... This comes in a concealed manner....; it feels as if he
said it himself.34

Discussing a Talmudic story in which Rabbi Yehoshua son of Levi meets
Elijah, the Maharal (R. Judah Loew) of Prague writes:
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30 Louis Ginzberg, Legends of the Jews, 4:229.
31 (X2 D)y VI VTN AN
32 Zohar Hadash 59c (parashat ki tavo); The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 12, p. 688.
33 .64 'y 3,1 ,D¥RINM MY MVIIT NPTNP NYN M
34 Moses Cordovero (16t century), Derishot be-Inyenei ha-Mal’akhim, 5:7, p. 64.
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It makes no difference whether [Elijah| was revealed to
[Rabbi Yehoshua son of Levi] in a vision or whether he was
revealed as such, not in a vision. For frequently Elijah would speak
words to someone, and that person did not know where they came
from. It seemed to him as if those words came from himself—but
they were the words of Elijjah, speaking to him.36

From Joseph Caro’s mystical diary, recording what he heard from his
maggid (heavenly mentor):
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I will make you worthy of seeing Elijah... clothed in white,
sitting in front of you, speaking with you as a person speaks with
his friend, and your eyes will behold your teacher. Even though
your wife and other men and women will be in your house, he will
speak with you and you will see him, whereas they will not see
him, and his voice will appear to them as if it were your voice.3s

How can one attain gillui Eliyyahu (a revelation of Elijah)?

According to Hayyim Vital (Isaac Luria’s closest disciple), it is
possible to stimulate such an experience by various preparations:
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36 Judah Loew ben Bezalel (16th-17th centuries), Netsah Yisra’el, chap. 28. On the
relationship between individual creativity and divine revelation, see the remark by the
thirteenth-century kabbalist Jacob ben Sheshet, who, after recording a certain innovation,
writes (Ha-Emunah ve-ha-Bittahon, 370): “Do not think that this is far-fetched. If I hadn’t
invented it in my mind, [ would say that it was transmitted to Moses at Sinai.”

37 (9NP NYIY) XY 1D, 001V TN IR GOV I

38 Joseph Caro (15th-16th centuries), Maggid Meisharim, 26a (Vayaqghel). See Werblowsky,
Joseph Karo, 21-22, 269-70.
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Vital’s list of preparations includes: teshuvah (“turning back” to
God, repentance), fulfilling the mifsvot, sincere intention during prayer,
intense study of Torah, an ascetic life style (limiting food, drink, and
sensual pleasures), eliminating negative traits, seclusion, frequent
immersion in a ritual bath, meditating on the Divine Name, emptying
one’s mind of worldly concerns, and love of God. Having prepared
oneself, “it is possible that one will attain ruah ha-qodesh (the Holy
Spirit) in one of the following ways:... The third is, that through these
practices of devotion, Elijah (gratefully remembered) will reveal himself.
The greater one’s devotion, the greater [Elijah’s| revelation.4

3. What are you doing here, Elijah? NPON N9 IO N

When God asks the prophet on Mount Horeb, What are you doing here,
Elijah?, he replies:

N 1077 PHNIVA NN, INY? 223 TIP3 131 22 NINY TN MY NN NP
PINPY 2¥9) NN WP T22 9N N 3703 W) TR0

I have been so zealous for YHVH, God of Hosts, for the
Israelites have forsaken Your covenant—Your altars they have
destroyed, Your prophets they have killed by the sword, and I, I
alone remain, and they have sought to take my life. (1 Kings 19:13-
14)

According to the Zohar, God responds:

27957 NY NIOYY XM T2 IRVIYD 527 NOT XYY NPV 1D NIPN NN OINDIN TY
N TONNN N2 NWNN NDINKD DANND VIV 12 YYION NNY ...NW) 7)1 DY TH201D
ATTINND PONON NNY L2520 XINK NN

“How long will you be zealous for Me? You have locked the
door so that death has no dominion over you, and the world
cannot endure you along with human beings.... And Elisha son of
Shaphat from Abel-meholah you shall anoint as prophet in your
place (1 Kings 19:16)—here is another prophet for My children. As
for you, ascend to your site!”+2

39 3 3 ,NVITPN MIYY 50 D»N M)

40 Hayyim Vital (16th-17th centuries), Sha’arei ha-Qedushah, 3:7.

41 27Y-N7Y O NN AN

42 Zohar 1:209a-b; The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 4, pp. 284-85.
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4. Elijah and Moses

The Zohar contrasts Elijah and Moses. Whereas Elijah accused the
people of abandoning the covenant and felt no compassion for them, Moses
pleaded successfully with God, saving the people from divine wrath after they
worshiped the Golden Calf.

1222PT ONDINT 2,2 PNHINRT INND IO MIN TN, TAVNID T2 MN T2 NPONRD DN
DV MO MMND 17PN M0 YaWIY TY DUN IR TT KD ...27INT XNV ONMNIN
PYOY VY 7Y T ,1772PN 295 90INY DY TP XIN MDY IVIWY 33 D), NN INIY
43,892) NINNT IMIT AN TY DWN 11 ION) ONDD

[God] said to Elijah, “This is what you should have done!
What’s more, you should have realized that they are My children—
My beloved children who accepted My Torah at Mount Horeb!”....

Elijah did not depart from there until he swore before the
blessed Holy One that he would always advocate the merits of
Israel. Whenever someone performs a meritorious act, he is the
first to say before the blessed Holy One, “So-and-so did such and
such!” He does not budge until that person’s merit is recorded.+

5. The Nature of Elijah

T2 PRI ...DIWN TY ONIN ND 12 WIADNN ,UNND VYONNN MNINRD TID ITID KRNI
TID NIN XIN MONRND TIOY N2 NOINND MORN MNONX IO 7P ROW DWW INMIN
SITPIN TID XIN DTN 72 ON 2IPNNY MMIND IWARY NN D) ..ION

His mystery is really the mystery of divinity spreading.
Divine energy clothes itself in him, extending to the world.... Elijah
never appears in the world without the mystery of divinity
revealing itself through him. The mystery of God on earth is the
mystery of Elijah.... The closest that divinity can possibly come to
humanity is the mystery of Elijah.+¢

Elijah at the Seder
1. A Night of Watch — 0™ 50 (Leil shimmurim)

)2 529 OMPY NINPY NIN N2I2N NIN DI XIND DRONIND NP2 NIN DNY D)
(10 ,2> MNY) .0NITY IXIW

43 (DDYIN WITN) 270 X0 YIN IO
44 Zohar Hadash 23b (Midrash ha-Ne’lam); The Zohar: Pritzker Edition, Vol. 10, pp. 264-65.
45 N0 ,TR DY Y LT, T, INONPIN P NN IPTNP NWn M)
46 Moses Cordovero (16t century), Or Yaqar, Tigqunei Zohar, Vol. 2, 4:6, 44a.
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It is ©MVY Y (leil shimmurim), a night of watch, for YHVH,
for bringing them out of the land of Egypt; this night is YHVH’s,
DMV (shimmurim), a watch, for all the Israelites through their
generations. (Exodus 12:42)

Commenting on this verse, an early midrash predicts:
. 9NONY PTNY I VNN I Y NI DNV DY

“On that night they were redeemed, and on that night they are
destined to be redeemed.”+s

2. Opening the door

This was sometimes associated with the declaration near the
beginning of the Haggadah:

DDA YN PIANT HI 5159 YN PAdT D

“Let all who are hungry come and eat; let all who are needy come
and celebrate Passover.”

NN T NNY TV RITYN 55512 PAVYY NX TYN NN ONIT IND 7PN XD NIX
49,2120y X212 NINN2 INKIPY R¥ IPONX KW ,NINND NX2N MNOTN

I saw that... my father would not close the doors of our
house... at all. And until now this is our custom, and [on the night
of Passover] the doors of the house are open. When Elijah comes,
we will go out to greet him quickly without any delay.s°

3. The Cup of Elijah

D>IMINY NN DY PTHRYNI TN DI PHITINY ND 1D DTN I ¥ SFPRY MM
DNV, XOMN XYY DYONT IR .OYON N PRNDOINYT XD, NN ORI DIDN MY
NI O) TIX),NDON NI DINNI ONIPN NN TYNRI NDI D52 XYM ION NI
N, DWY 1917 DD NN KD ONRT ,MDID TN 1D NN XD HNIYIIY MY IDPINT 010D
31009 DY 1TON VI RNDOTY 10210 POYNND NN DN

I have seen some people on the night of Passover who pour a
special cup and place it on the table, saying that this is the cup for
Elijah the prophet—and I don’t know the reason. But it seems that

47 T NNDY ,NNDIN
48 Mekhilta, Pisha 14, in the name of Rabbi Yehoshu’a.
49 112 'y ,0DNDA ,(]1’5 TN0) ONININ ININA,)IN) OY0) 19
50 Nissim Gaon (11th century), in Benjamin Lewin, ed., Otsar ha-Ge’onim, Pesahim, 112.
51.78P MY ,DOW1TN ,DOND NODN I JIPI9Y 1
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the reason derives from this: If Elijah the prophet comes on the
night of Passover, as we hope and expect, he too will need a cup,
for even a poor person among Israel must drink no less than four
cups. And if the cup is not ready, we would have to prepare it for
him, which might delay the Seder.s2

59 PYINY ...3P>7 TAK DI JNYWA NNNY ,DONIUN N¥PY ITIRIY NN INTY NI
MNIM ,2I0Y MDY NN PN HYW D12 IMN PNPY ,0Y DXN0NT MDD INYIN
MY OOIN TN DIIN TINA DIMIN YN MDIDN MIPWNY 3 2N 1) 137 HNPN

53, 1TIYON TINa

It seems this is the custom I saw among a few Ashkenazim:
to leave on the table one empty cup... in which to pour all the wine
left over in the cups of all those reclining there [after they have
drunk at least the required minimum from their cups]. This cup is
called the Cup of Elijah the prophet (gratefully remembered). This
custom pleased me, and I follow it. From the remains of those
cups, poured into this cup, I drink during the meal.s+

DIVN DYLN NN IPINR DY DIDININ PNPI OWINN DI PITINIVY I NNX MM
YPIN NIDWI ,NRNIOMN NPPOIN NI OWNN DID PPN DN 10X RNND NIINT
DV DD INMNX PRNPINMNX PMVY PRI PADN DIDN PHTIN 1D DY) ,PO0N 112
35,07 POD DN MPrADN U3 177217 INI2A D IION

We have the custom of pouring a fifth cup and calling it the
Cup of Elijah the prophet. The reason is that there is a dispute in
the Gemara over whether one needs a fifth cup, and the halakhah
is not determined. When Elijah comes, the doubt will be clarified.
Therefore, based on this doubt, the cup is poured but not drunk,
and it is called the Cup of Elijah, for when he comes, all doubts
will be clarified, including this doubt.ss

ION NN

52 Zelikman Binga (15t century), Massekhet Pesahim: Hiddushim, 195.

53,299 7D, 1PN NDI NI OMN A

54 Hayyim Benveniste (17t century), Pesah Me’ubbin, §182.

55 (NINY NWI9) 270 D )IMIYN OI2T,XIDNINI (PNNIN) NNOY 12 1IN )

56 Elijah ben Solomon of Vilna (18t century), Divrei Eliyyahu, 17b (parashat va’era).
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Behinat Eliyyahu — An Aspect of Elijah

57 17N0NA XN YANR I NPNA W DTR YO ...0TNR YOI N NN W .. ION NN .1

1. An aspect of Elijah... This aspect is present in every person... Everyone
includes this aspect, but it is in hiding.58

=30 ,) Y9RYN) MY MAN 2D WM )N DY N 29D XXX HINPON NN DOD NIV MIIN MY .2
777 MY NN IMOR NN 7PN 2772 NPYNRN IR MDY 1NOY 12T NNIN M L,(TD
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LN OO HNWIN
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2. Look, I am sending to you Elijah the prophet before the coming of the day of
YHVH... (Malachi 3:23). Truly, before the coming of the Messiah (speedily in our
days), Elijah will bring the good news; and thereby awareness will be expanded,
as is written: The earth will be filled with knowledge [of YHVH as waters cover
the seq] (Isaiah 11:9). Similarly, this aspect exists in every one of Israel and at
all times....

If some good news comes to a person—also during learning, when one is
having difficulty with a certain matter, before da’af (knowing) reaches him, a
kind of good news enters him, for he feels a single point entering his mind. This
is called behinat Eliyyahu (the aspect of Elijah), after which the earth will be
filled with knowledge, for his awareness expands and is suffused with vitality.

57 (N1 YINK NYIY) MY 11,000V NIND ,52137WON DINY DNIN

58 Menahem Nahum of Chernobyl (18t century), Me’or Einayim, 44c (parashat aharei mot);
The Light of the Eyes, 533.

59 (NN NWI9) 27y )3 ,D20Y 1IND ,521NTIVWLN DIN) ONIN
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Then he can easily unite the various parts of himself, bringing even his lower
parts toward the good.

For truly, a spark of Elijah is enveloped within anyone bearing good
news, since [Elijah] is the bearer of all good tidings in the world, and now he
clothes himself in that messenger; for the aspect of Elijah has existed since the
six days of Creation....

Therefore, whenever there is good news to be delivered, everyone runs
out to tell it, because his soul feels the aspect of Elijah, and he wants to draw it
into himself.... If he had awareness, he could begin to serve God with that
aspect of Elijah infusing him then, thereby ascending from rung to rung.... This
is then called the coming of the great day of YHVH, for he has thereby drawn
God into himself.

This is the meaning of: Look, I am sending to you |Elijah the prophet|—for
the word sending is in the present tense, because it is constantly so, in each
person and at all times.¢°

60 Menahem Nahum of Chernobyl, Me’or Einayim, 23b (parashat vayetse); The Light of the
Eyes, 316-18.
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